
Глава 292: Жестокая битва на море

"Золотой меч!"

Молодой даосский священник узнал духовный инструмент, который был использован, чтобы
атаковать его. Этот духовой инструмент принадлежал одному из его товарищей.

Однако у него не было достаточно времени, чтобы найти человека, который управлял
движениями этого золотого меча. Внезапно он услышал два резких свистящих звука, когда две
черные стрелы метнулись к нему, пронзая воздух.

Дрожь побежала по его позвоночнику, когда он увидел это. Длинный челнок под его ногами
ярко засветился и двинулся в обратном направлении, чтобы избежать надвигающейся атаки.
Однако его движение было слегка неустойчивым.

Молодому даосскому священнику удалось уклониться от стрел, поскольку он был настороже.
Тем не менее, золотой меч превратился в полосу золотого света и снова напал на него.
Даосский священник был в панике. Он почувствовал искру всепоглощающего страха в своем
сердце.

"Это не хорошо!"

Самая первая мысль, возникшая у него в голове, заключалась в том, что в распоряжении
противника был тайный помощник. И этот человек прятался где-то на этом огромном корабле.

Молодой даосский священник махнул рукой, как только эта мысль возникла в его голове. Луч
света сверкнул на его длинном серебряном кнуте ... как будто он хотел полететь обратно к
нему.

Но затем тонкий красный шелк, который был подавлен атакой серебряного кнута, внезапно
испустил великолепное сияние. Затем красный шелк вспыхнул и превратился в слои тонких
красных нитей. После этого они обвились вокруг серебряного кнута и крепко связали его.

Молодой даосский священник повернул голову и посмотрел на женщину в серой юбке, которая
стояла недалеко от него. Та оглянулась на него с усмешкой.

«Как презренно!»

Молодой даосский священник почувствовал прилив невыносимой ненависти в своем сердце.

Он быстро отступил, чтобы увернуться от меча. Но его скорость была намного ниже
невероятной скорости летающего оружия. Итак, он был настигнут им за пару вдохов, и тень
меча упала на него, как метеорит.

Молодой даосский священник взревел, вливая свою Настоящую Ци в свое копье. Копье
дрогнуло и превратилось в тень. Затем он бросил ее вперед, и копье столкнулось с золотым
мечом с громким звуком удара.

Однако какой-то силуэт внезапно вспыхнул позади молодого даосского священника. Это был
молодой человек, одетый в серое одеяние. Слой слабого зеленого сияния блестел на
поверхности его тела. Этот человек был Ши Му!

Рука Ши Му пошевелилась, и со всплеском света в ней появилось черное лезвие. После этого



он взмахнул им по отношению к молодому даосскому священнику.

Молодой даосский священник был поражен этим. Он обернулся со скоростью молнии, и поднял
серебряное копье в горизонтальном положении.

«Звон» - раздался громкий металлический лязг!

Молодой даосский священник влил свою духовную силу и Настоящую Ци в серебряное копье,
чтобы противостоять нападению. Тем не менее, он чувствовал, что большая часть его силы
внезапно покинула его. И это произошло в тот момент, когда серебряное копье вошло в
контакт со светом клинка. Следовательно, мощность его копья значительно уменьшилась.

Тем не менее, в конце концов даосский священник был сильным воином ранга Земли. Так что
время его реакции было довольно быстрым. Он стремительно отодвинулся на несколько шагов
назад с помощью этой огромной силы. Одновременно с этим он простимулировал Настоящую
Ци в своем теле. И твердый защитный слой Настоящей Ци сформировался на его теле.
Одновременно с этим он взмахнул рукой; казалось, что он хотел дать сигнал своему
волшебному образу. Его волшебный образ все еще был занят сражением с золотым
человеческим скелетом вдали от него.

Однако Ши Му не позволил ему воспользоваться этой возможностью и настойчиво следовал за
ним. Он также использовал высокоранговый волшебный талисман - заклинание Тени Ветра -
чтобы преследовать его. Одновременно слой красного свечения окутал его руки, которые уже
были покрыты черными чешуйками. Затем его кулаки стали слегка расплывчатыми и
превратились в дюжину красных теней. Эти тени понеслись к даосскому священнику, как
грозовые тучи.

Сила Ши Му возросла и приблизилась к силе воина ранга Земли после того, как он
активировал режим зверя. Более того, достижение шестой ступени Искусства Разведения
Сильной Злой Обезьяны позволило его нынешней силе достичь удивительного уровня. Тени его
кулаков казались очень простым и эффективным средством в ближнем бою. Тем не менее,
каждый их удар содержал непреодолимую мощь, которая не уступала магическим
инструментам высокого ранга!

Непрерывно раздавались звуки "Пинг, пинг"!

Белое сияние на теле молодого даосского священника продолжало мерцать в течение
некоторого времени.

В то же время внезапно его поразил толчок ужасной и гигантской силы. Это отбросило его
тело назад ... настолько сильно, что даже длинный челнок под его ногами перевернулся, и упал
в море со звуком хлопка.

На расстоянии все еще кипела битва между золотым человеческим скелетом и прозрачной
тенью магического образа. Внезапно волшебный образ разлетелся и рассеялся в воздухе с
громким грохотом из-за внезапной потери Настоящей Ци, нужной для управления им.

Ши Му последовал за молодым даосским священником и прыгнул в море.

Взрыв!

Поверхность моря заколебалась. После этого слои волн начинали подниматься один за другим
... Казалось, что два дракона начали битву под водой. Фактически, вскоре огромный водоворот



появился на поверхности моря. Кроме того, с морского дна раздался грохочущий звук,
похожий на приглушенный гром. Однако никто не мог сказать, что произошло внутри.

Женщина в серое юбке приземлилась на корабль. Затем она достала таблетку и проглотила ее,
в результате чего ее магическая сила начала восстанавливаться с чрезвычайно быстрой
скоростью.

Однако она не посмела безрассудно нырнуть в море, увидев его поверхность.

Молодой даосский священник был воином ранга Земли, опытным в особых искусствах
культивирования водных атрибутов. Тем не менее, под водой он был подвергнут огромным
ограничениям. Таким образом, он не мог продемонстрировать все свои навыки.

Женщина в серой юбке повернула голову и посмотрела на корабль № 22. Она ясно видела, что
молодой человек в серой одежде вылетел из него несколько мгновений назад.

Тем не менее, она не узнала его внешность.

«Может ли быть, что лорд дворца Лю преднамеренно сделал так, чтобы этот человек оказался
здесь?» Предположила женщина в сером.

На другом корабле ...

Хоу Сай Лэй, Ю И и другие в данный момент смотрели на происходящее с недоверием.

"Минуту назад ... этот человек ... это был Брат Му?" Ю И пытался сдержать изумленное
выражение на своем лице. Затем он пробормотал про себя эти слова, как будто он не мог
поверить своим глазам.

Затем он повернул голову и посмотрел на Хоу Сай Лэй рядом с ним.

«Почему ты смотришь на меня? Я встретил его чуть раньше, чем ты. На самом деле, я ничего
не знаю о его настоящей личности», - ответил Хоу Сай Лэй с кривой улыбкой.

Заявление Хоу Сай Лэя казалось очень искренним. Дело было в том, что он действительно
очень мало знал о Ши Му, хотя некоторое время следовал за ним.

Кай сидел на вершине самой большой мачты корабля. В его глазах мерцал белый свет, и он
смотрел на море.

Затем в его глазах мелькнуло волнение.

Водоворот на поверхности моря внезапно затрясся. И раздался громкий грохот, когда густой
поток воды поднялся из моря и взорвался над его поверхностью.

Серебряный кнут все еще был опутан тонким красным шелком в воздухе… Однако сияние на
поверхности этого кнута внезапно рассеялось, и он уменьшился до своего первоначального
размера. После этого кнут упал в море со звуком «плоп».

Женщина в серой юбке была удивлена, увидев эту сцену. Затем она махнула рукой и вспомнила
про свой духовой инструмент - красный шелк. После этого она снова посмотрела на
поверхность моря.

Волны начали уменьшаться. И затем они медленно вернулись в свое первоначальное



состояние.

"Бум" раздался громкий звук!

Поверхность моря разразилась громким звуком. И силуэт человека вылетел из воды и
приземлился на корабль. Это был Ши Му.

Его одежда была изодрана и порвана, а на левой руке виднелась длинная рана. Он выглядел
измученным, но в его глазах мелькнуло волнение.

Ши Му воспользовался помощью уникального зрения Кая, которое смогло проникнуть сквозь
поверхность моря. Поэтому он чувствовал себя так, словно шел по ровной земле, хотя
находился под водой. Это была причина, по которой он мог применять свои техники без каких-
либо ограничений. Тщеславный молодой даосский священник обладал значительной силой. Но
Ши Му не оставил ему другого выбора, кроме как признать свое поражение.

Люди на трех кораблях были в шоке, когда увидели эту сцену. Фактически, они начали
отступать назад один за другим. Они не смели подходить к Ши Му. Они чувствовали себя так,
как будто перед ними появился монстр.

Хоу Сай Лэй, Ю И и другие смотрели в глаза Ши Му изумленными взглядами!

«Я Пан Ю из культа Темной Луны. Позвольте мне спросить у этого друга…» Женщина в серой
юбке подошла и встала перед Ши Му. Затем она заговорила в некотором замешательстве.

«Не важно, кто я. Тебе нужно знать только то, что я ни в коей мере не враждебен к тебе. На
данный момент самое важное - вырваться из лап культа Вознесения Небес», - ответил Ши Му.

Женщина в серой юбке повернула голову и посмотрела в сторону побережья, когда услышала
эти слова. Громкие звуки битвы все еще раздавались оттуда время от времени.

След беспокойства всплыл на ее лице. Она не могла ясно видеть ситуацию на берегу, так как
они находились слишком далеко от побережья.

«Старик У Чен и его люди вступили в битву с Лю Аном и Лордом Дворца Ло. Однако ситуация
выглядит не очень хорошо. Боюсь, что они не смогут долго сопротивляться врагу», - Сказал Ши
Му.

Он ясно видел ситуацию на побережье с помощью общего зрения с Каем.

Человек со шрамом на лице и существо мертвого дух, которое он вызвал, до сих пор успешно
удерживали двух бойцов уровня Земли культа Вознесения Небес. Тем не менее, казалось, что
они оба были истощены.

Старик У Чен висел в воздухе в этот момент и испускал бесчисленные полосы белого света, как
Бессмертный.

Чудесное свечение на поверхности бледно-золотой головы призрака, которого вызвал Лю Ан,
сильно потускнело. На самом деле казалось, что оно было на грани истощения.

Цвет лица женщины в серой юбке потемнел, когда она услышала эти слова.

«Мы умрем, если не воспользуемся этой возможностью, чтобы сбежать. Мы будем следующей
целью У Чена». Ши Му посмотрел на женщину в серой юбке и сказал:



Выражение ее лица снова изменилось, и она стиснула зубы.

"Отправляйтесь в море на полной скорости!" она обернулась и громко закричала.

Ученики, которые находились у руля управления этими кораблями, начали действовать, когда
услышали ее слова.

Заклинание Защитного барьера на этих трех кораблях было активировано еще раз. И корабли
устремились к глубокому морю.

Но затем тело Ши Му затрясло, и он посмотрел в сторону побережья.

Несравненно яркий белый свет вспыхнул в небе у побережья. Ши Му и другие могли ясно
видеть этот свет, хотя он и находился далеко от их кораблей.

Рядом с морем ... в воздухе ...

Старик У Чен отвел взгляд от далекой морской поверхности, и в его глазах промелькнул след
гнева. Но это было только на мгновение!

Внезапно все его тело обернул слой белого света толщиной в сотни футов. Белая печать,
висевшая над его головой, начала медленно вращаться. Она также испускала яркие лучи
света, которые, казалось, парили в небе.

Лю Ан стоял недалеко от него. Его цвет лица выглядел бледным. Он истекал кровью из уголков
рта, а также из многих других частей тела ... настолько, что почти половина его одежды была
окрашена в красный цвет.

Однако он, похоже, не обращал внимания на свои травмы. Он взмахнул руками и громко
прочитал заклинание.

В результате голова бледно-золотого призрака испустила великолепное кроваво-красное
сияние. Затем она открыла рот и выпустила девять масс красного тумана, которые приняли
форму плотного кровавого облака.

Чудесное сияние, которое только что испустила бледно-золотая голова призрака, снова затухло
после этой атаки!

Вой призраков начал звенеть в этом кроваво-красном облаке. Затем в нем появились
многочисленные тени жестоких призраков, и начали делать угрожающие жесты ... как будто
они выбирали людей, которых хотели пожрать.

Старик У Чен усмехнулся и произнес заклинание. Затем он сложил руки перед своим телом и
слегка щелкнул пальцами.

Белая печать испустила толстый луч света. Затем он вспыхнул и превратился в огромный
световой клинок, почти достигший неба. После этого он обрушился в сторону Лю Ана.

Световой клинок, казалось, поглощал воздух, через который он проходил. В то же время это
заставляло окружающее пространство изгибаться и искажаться.

Лю Ан глубоко вздохнул и закричал во весь голос. Кроваво-красное облако, вздымающееся
перед ним, уплотнилось в кроваво-красный человеческий скелет; он достигал сотни футов в
размере. Его оскал выглядел свирепо, а поверхность его тела была покрыта кроваво-красным



пылающим пламенем. Вокруг его фигуры чувствовалась неиссякаемая зловещая аура.

"Иди!"

Лю Ан махнул рукой, и гигантский кроваво-красный скелет выполнил его приказ. Затем он
бросился прямо к лезвию белого света.

Взрыв!

Раздался громкий грохот!

Казалось, что пустота была разорвана на части в одно мгновение. Кроме того, в окрестностях
появилось несколько огромных трещин. Под воздействием этого столкновения слои морской
воды начали подниматься над поверхностью моря.

Две больших судна были недалеко от поля битвы. Толпа учеников Культа Темной Луны,
которые находились на этих кораблях, внезапно почувствовали себя так, как будто могучий
удар молнии взорвался возле их ушей. Удар почти разорвал их барабанные перепонки. Более
того, их лица побледнели и другие органы чувств также были ошеломлены этим воздействием.
Среди них были люди, которые были не так сильны, как другие. Эти люди получили сильный
удар от волн магической энергии и погибли на месте.

Массивный кроваво-красный человеческий скелет находился в воздухе, когда он стал жертвой
этого ужасающего столкновения, и был разбит на куски. Затем он снова превратился во
вздымающиеся кроваво-красные облака.

Даже Лю Ан не мог остаться незатронутым. Он также получил мощный удар. Кровь потекла из
семи отверстий его лица ... так сильно, что он даже выплюнул глоток крови. Его тело
отбросило далеко от поля битвы ... как будто он был воздушным змеем с оборванной нить.
Бледно-золотой человеческий скелет издал жалкий вопль и снова превратился в маленькое
знамя. После этого оно развернулось и было отброшено назад. Кроваво-красное сияние на его
поверхности потускнело из-за потери духовной энергии.

Лю Ана отшвырнуло на сотни футов назад одним махом. Он едва смог обрести равновесие и
твердо встать на ноги.

В глазах старика У Чена появилось недоверие, когда он заметил, что Лю Ан еще жив. Он снова
махнул рукой, и зеленый древний меч появился из ниоткуда. Меч испустил в небо луч света.
Его острая Ци, казалось, обладала способностью проделать дыру в горизонте.

Лю Ан глубоко вздохнул. Его глаза слегка сузились, и в их глубине промелькнуло странное
сияние. Затем он махнул рукой, и в его руке появилось много чёрных магических талисманов.
Затем масса черной Ци всплыла на поверхности этих волшебных чар и полностью покрыла их.

Затем прозвучал хлопающий звук, когда магические чары были зажаты и разорваны им.

Появилась масса черного света, которая полностью окутала Лю Ана. Казалось, что его тело
превратилось в черный метеор, когда в следующий момент он побежал в направлении
глубокого моря. Его скорость была настолько ужасающей, что он вспыхнул пару раз, исчезая
из поля зрения.
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